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KaHouoam inono2iuHux Hayk, OoyeHm,

ooyenm Kageopu 3a2anbH020 MA 2ePMAHCHLKO20 MOBOZHABCMEA
Ipukapnamcvrozo Hayionanvrozo yHisepcumemy imeni Bacunis Cmedanuxa

CrarTa npucssyeHa npobnemi iHTepnpeTauii koHuenty MEAULIMIHA B MOBHIW KapTWHi CBITY AaBHiX pumnsH. Mucte-
LITBO NiKyBaHHA HanexwmTb A0 YHiBepCanbHNX AOMIHAHT KOXHOMO Hapoay, OCKiMbKW1 300POB’A | TPMBANICTb XUTTS nogen —
Lie HaNBaXXnNMBILLi NOKa3HWUKM KynbTypu 1 4OBpobyTy cycninbCcTBaa.

Metoto poboTV € BMSIBNEHHS CEMaHTUKO-KOTHITMBHWMX ocobnueocTen koHuenty MEAULIMIHA B naTuHCBKIN MOBI.
AKTyanbHICTb PO3BigKM 0OYMOBIEHa NPIOPUTETHUM MICLIEM MEOMLMHM B MOBHIl KapTuHi CBIiTY Oyab-AKOi €THOCMINbHOTH,
a TaKoX HeoOXigHICTIO 'PYHTOBHOIO aHanidy NaTMHCbKMX Napemin, siki BigobpaxaroTb CUCTEMY TEOPETUYHMX 3HAHb i Npak-
TUYHMX YMiHb AABHIX PUMIISIH, METOLO SIKUX € 36epexXeHHs 300POB’s, NOKPALLEHHS XUTTS MIOAMHW, NpodpinakTnka n niky-
BaHHS XBopo6. MaTepianom JOoCniaXeHHS CryryBanu Npucnis’s i NpMKaskM MEOUYHOT TeMaTuKW. 3aranbHui ob6car BuBipku
CTaHoBWTb Bnmn3bko 150 napemin.

KoHuent MEANLIMHA — ue cknagHa oavMHWLSA MEHTanbHOro NPOCTOPY, ika NpeacTaBneHa B PUMCHKIN NIHMBOKYNLTYPI
cybkoHuUenTamu 300poe’s, xeopoba, fiku Ta sikap. Y pesynsraTti NPOBEAEHOro aHaniy BCTAHOBMEHO, WO KyNbTYPHUMM
OOMiHaHTamm cyOKoHUenTy 300p08’s Y CBIAOMOCTI AaBHIX PUMMSH € BiACYTHICTb XBOpobu, TypboTa nNpo 300poB’s, 340-
POBWIA CNOCID XWUTTH, 3arapToByBaHHS, MOBHOLHHE Xap4yBaHHs, rapmMoHia gywi 1 Tina. Cy6koHuenT 300pos’s Kopentoe
B PMMCbKi NIHIBOKYNbTYPi 3 koHuenTamu BATATCTBO, KA, MrEHA, EMOUII, TTOMIPKOBAHICTbB, COH, MNMOIro4A.
XBopoba — Lie NOPYLUEHHST XUTTELIANBHOCTI OpraHiamy, isnyHi CTpaXkaaHHs, BiACYTHICTb Haconog. CyOkoHuenT fiku
B MEHTaInbHOCTi PUMMSH Ma€e NO3UTVBHY KOHOTALit0, OCKIMbKM Jonomarae nioguHi nogonatu xeopoby. KynstypHumu map-
kepamu cyOKoHLEeNTy fikap € npodecioHaniam, 4OCBiA, r'yMaHiam, BiANOBiAANbHICTb, MParHEHHS 4O CAMOBAOCKOHANEHHS,
YMiHHS CNyXaTh YBaXHICTb, MOPSAHICTb, CMiBYYTTS, NpOodecinHa eTrka.

BMBYEHHSI CEMaHTUKO-KOTHITMBHUX ocobnunBocTer koHuenty MEAULIMHA cnpusie BUSIBNEHHIO AOMO YHiBEPCANbHUX
Ta eTHocneuundiYHnX ocobnmnBoCcTen, fae 3MOry Kpalle nisHaTh 0cobnmMBOCTI MEHTaNITETY AABHIX PUMIISH.

Kno4oBi cnoBa: KOHUEeNT, MeavumHa, Npuchie’s, 3gopos’s, xsopoba, niku, nikap, naTMHCbka MoBa.

The article is devoted to the problem of interpretation of the concept “medicine” in the linguistic picture of the world
of ancient Romans. The art of healing is one of the universal dominants of every nation, as health and life expectancy
of people are the most important indicators of the culture and well-being of society.

The aim of the work is to identify semantic and cognitive features of the concept “medicine” in Latin. The relevance
of the study is due to the priority of medicine in the linguistic picture of the world of any ethnic community, as well as
the need for a thorough analysis of Latin proverbs, which reflect the system of theoretical knowledge and practical skills
of ancient Romans to preserve health, improve the quality of life, prevent and treat diseases. The research was based on
proverbs and sayings on medical topics. The total sample size is about 150 proverbs.

The concept “medicine” is a complex unit of mental space, which is represented in the Roman linguistics by the sub-
concepts “health”, “disease”’, “medicine” and “doctor”. It was found out that to the cultural dominants of the subconcept
“health” belong the absence of disease, health care, healthy life style, training, proper nutrition, harmony of soul and body.
In the Roman linguoculture, the subconcept “health” correlates with the concepts “wealth”, “food”, “hygiene”, “emotions”,
“moderation”, “sleep”, and “weather”. A disease is a violation of vital functions of the body, physical suffering, and a lack
of pleasure. The subconcept “medicine” in the mentality of Romans has a positive connotation because it helps a person
overcome the disease. Cultural markers of the subconcept “doctor” are professionalism, experience, humanism, respon-
sibility, desire for self-improvement, ability to listen, decency, compassion, professional ethics.

The study of semantic and cognitive features of the concept “medicine” helps to identify its universal and ethnospecific
peculiarities, allows us to understand the features of the mentality of ancient Romans.

Key words: concept, medicine, proverb, health, disease, treatment, doctor, Latin.

IMocranoBka npodsemu. CIIOKOHBIKIB MEIUIIUHA ~ €KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY CYCIHIJIbCTBA, 1CTOPIEIO

HaJICKHUTH JI0 ONHI€T 3 HAMBAKIMBIIMINX YHIBEpPCATIh-
HUX JIOMiHaHT OyAb-SKOTO CYCITIJIbCTBA, 0€3 SKHUX
Ba)XKKO YSBHUTH JKUTTS JIIOIWHH, OCKIJIBKH 310pOB’S
€ 00’ €KTHBHUM NIOKAa3HUKOM PiBHS KYJIBTYpH 1 J0Opo-
OyTy HaceleHHA. MeAMIUHA CYMPOBOMKYE JIIONUHY
YIPOIOBXK KHUTTS, HEPO3PUBHO IMOB’s3aHA 3 PIBHEM

kynsrypu. Konuent ME/UI[HMHA € mnoenHaHHSM
VSIBIIEHB 1 3HaHB PO AHATOMIFO 1 (hi310JIOTiFO TFOANHH,
€TIOJIOTiI0 3aXBOPIOBaHb, METONU IX JIarHOCTHKH
Ta JIiIKyBaHHS, CAaHITAPHO-TITi€HIUH] MpaBwia, Micue
1 ponb Jikaps B IpoQiIaKTHIli PI3HOMaHITHUX MaTo-
noriii. [lompwu #oro yHiBepcanbHICTh, KOXKHA ITHBLITI-
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3allisi Ma€ CBOIO YHIKaJIbHY KOHIICTIIIIIO TPAKTyBaHHS
xoutenty ME/JUI[HUHA, ocKinbKy 6a9UTh CBIT KPi3h
MpU3MYy BJIACHOI MOBH.

AHani3 ocTaHHIX aocaigxkeHb i myOsikamiii.
Konnenr ME/[UIJMHA nocriiiHo nepebyBae B Koli
HAyKOBHX IMOIIYKIB MEIHUKIB, IICUXOJIOTIB, 0i0JIOTIB,
¢inocodis, topucris. [Ipore B cyyacHiii JIHTBICTHII
MPAKTAIHO BiJCYTHI PO3BIAKH, SKi O KOMITIEKCHO
posmisiganu konuent MEJUI[ITHA B MOBO3HAaB-
Yux CTyAisx. JIuime octaHHiMH pokamH 3’siBHJIach
HU3Ka MyOMiKaliid, MPUCBIYEHUX OKPEMHUM MOHST-
TSM aHaIi30BaHOTrO KOHIENTY. I pyHTOBHMHI 3icTaB-
HUK aHam3 koHuenty 3/JOPOB’S wa wmarepi-
aji aHDIHCHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB JaB 3MOTY
H. Pomanummn ta O. lllepcTHROBIH BUABUTY CITIIHHI
Ta BIAMIHHI PHCH KapTUHH CBiTy JBOX MOBHHX
cinpHOT [12]. OuinHO-eMouiliHy crenudiky omo-
3UIIH «310pOBUH — (I3MYHO HE3MOPOBUN», «3110-
POBHI — IICUXIYHO HE3IOPOBHIN, «3IOPOBHUIl CIIOCIO
JKUTTS — IIKIIUIMBI 3BUYKA» Ha Marepiam dpaszeMm
YKpaiHCBKOI, POCIMCHKOT 1 HIMEIIBPKOT MOB JTOCITIKY-
Bana JXX. Kpacnobaesa-Hopna [3]. HaykoBa po3Binka
O. IleTrkay mpucBsYeHAa BHBYCHHIO BIUIMBY €KCTpa-
JIIHTBaJIbHUX YMHHUKIB Ha MOAM(IKAII0 KOHIEHTY
3/]OPOB’A wa watepialli pOCIHCBKHX Tapemii
[7]. IIlpenmerom HaykoBHX 3arikaBieHb O. Mummk
€ CEeMaHTHUYHI 0COOIMBOCTI BepOaIbHOI pernpe3eHTa-
uii konuenry 3/[OPOB’A Ha marepiaii TaTUHCHKUAX
napemiii [5]. Huska myOmikamiii penpeseHTye ysiB-
neHHs mpo xBopoOy. Tak, mampukian, O. JlabeHnko
JOCITIDKyBala JIHTBAJIBHY CTPYKTYpY Ta VHiBep-
CaJIbHI PUCH €THOKYJIBTYPHOIO KOAYBAHHS KOHIIETITY
XBOPODbBA B Mexax yKpaiHCbKO1, aHIIIIHCBKOI, ppan-
Iy3bKO1 MOBHUX KapTHH cBiTy [4]. HaykoBa po3Binka
3. JlyOuHelp HPUCBAYCHA BHUBYCHHIO 3MICTOBHOIO
HamoBHeHHs1 KoHuenty XBOPOBA B MOBHIiH Kap-
THHI CBITY YKpAaiHIIiB 1 pocisH. JloCTiqHUII CIyITHO
3a3Hayae, 10 caMe MapeMii Ha IO3HAa4YeHHS 3aco-
0iB JikyBaHHS 1 IpodiTaKTHKKU XBOpoO BimoOpaxka-
I0Th HallOHANBHY cneungiky konnenty [1, c. 373].
[MuTtanHs KynbTYpHO-CIEUU(IYHUX OCOOIMBOCTEH
rxoHuenty XBOPObA na marepiani napeMiiiHoi criaj-
[IHA JTABHIX PUMIISH OYITO TIPEMETOM J0CIT1IPKEHHS
FO. Cxpunnuk [9]. [pyHTOBHU aHai3 yKpaiHCHKHX,
AHNIIACHKUX 1 HIMEIPKUX TapeMill 3 KOMIIOHEHTaMH
Ha NO3HaueHHs Jikaps naas 3Mory O. I[loHoMapboBiit
HE TITBKYM BUSBUTH PUCH, IPUTaMaHHI MpeJCTaBHU-
KaM 11iel ipodecii, ane ¥ 3’scyBaTu poiib 1 3HAUCHHS
JIKaps B CYCHIIbCTBI 3 MO3UIIiT €THOMIHTBICTHKH [§].
[onpu HU3KY HOCIiAKEHb, IPUCBSIUYEHUX BUBUYCHHIO
pizHux acnektiB konuenty ME/[HI]IHA B cydacHii
JIHTBICTHUIl, KOMIZIEKCHHUI aHaJIi3 CEMAaHTUKH JaTHH-
CBKMX TIPUCITIB’{B 1 MPHUKA30K, IO PENpPE3eHTYIOTH
JIOCBIJT TTOKOJIIHB MO0 HABWYOK JIKyBaHHS, YSB-

JIEHb TPO CYTHICTh XBOPOOH, PEIEeNTiB 30eperKeHHs
30POB’s1, 3AJIMIIABCS [103a YBAaror MOBO3HABIIIB, 110
00yMOBITIOE aKTyaJIbHICTh HAIOTO JAOCHTiPKEHHS.

IocranoBka 3aBnanHs. Mera poGoTH TonsArae
y BUABJICHHI CEMaHTHKO-KOTHITUBHIX 0COOIMBOCTEH
a(hOpUCTHYHUX OAWHUIIB, IO BEpOAITi3yIOTh KOHIIEIT
MEJIUI[MHA B naTHHCHKIN MOBI.

HocsrHeHHst mocTaBieHoi MeTH mependadae
PO3B’si3aHHs TaKMX 3ajad, K y3arajJbHEHHs Teope-
TUYHMX 3acaj AoCiikeHns kouuenty ME/JUIHHA
B CYYaCHHUX JIHTBICTHYHHX CTyHisX; (HOpMyBaHHS
KOpIyCy MapeMiiHUX OJUHHIIb Ha IMO3HAYeHHS CyO-
KOHIIETITIB 300p08 s, X80poba, aiKu, HiKap TUITXOM
BUOIPKM 3 JIEKCUKOTpaiqHUX IKEepes; BHOKPEM-
JICHHSI Ta aHaji3 1X yHIBepCaJbHUX Ta €THOCIICLH-
(bIYHUX CEeMaHTHYHHUX O3HAK Y JIATUHCHKII MOBI.

Jns peamizamii mocTaBlIeHUX 3aBAaHb y POOOTI
BHUKOPUCTAaHO HU3KY METOIB JIHTBICTUYHOTO aHa-
nizy. OnucoBuil Mero] BUOpaHO AJs iHTEepIpeTa-
1ii MOBHUX (DakTiB 1 sBuml. CeMaHTUYHHIA aHATI3
3aCTOCOBAHO JJIsi BUSIBJICHHS 3MICTOBOI Xapakrte-
PUCTHKH TapeMmiid. MeTox JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTiY-
HOTO aHaJi3y Ma€ 3MOTY HPOCTEXKHUTH CHEIUPIKY
penpesenrartii konuenty ME/JUI[MHA B MOBHil
KapTHHI CBITY PUMJISH.

JlxepenbHOI0 0a3010 PO3BIJIKKM CIYT'YBallu Mape-
Mii, 3adikcoBaHI CIOBHUKAMH KpPWUJIATHUX JIaTHH-
CHKHMX BHCIIOBIB, 30ipKamMH IMPHUCIIB’{B 1 MPHUKA30K,
AKi Ppempe3eHTyIOTh 3HaHHSA PHUMCBHKOTO Hapoy,
MOB’sI3aHI 13 3aXBOPIOBAaHHSAMH, JIKYBaHHAM, 30e-
PEKEHHSIM, 3MIIHEHHSIM 1 MOKpAIICHHSIM 3I0pOB’s
Jofel, ©THYHI Ta JICOHTOJIOTIYHI TPUHIIUIN
aHTHYHUX JikapiB [2; 6; 10; 11]. Y pesynbrari
OTIPAITIOBAaHHS JICKCHKOTPaQiuHUX JDKEPENT BHSB-
neHo 150 mapewmiii, mo BepOaNi3ylOTh KOHIIENT
MEJ[UI[MHA B naTUHCHKIii MOBI.

Buxknag ocHoBHoro marepiaay. Konnent
MEJIUI[MHA € B pUMCBKiii TIHTBOKYJIBTYPi TPOAYK-
TOM B2)KJIMBHX COLIIAIbHUX 3HAHB, 10 320€3Me4yI0Th
3B’S130K JIIONWHHU U CyCIiyIbeTBa. Y PUMCBKiH iMmepii
MEIUIIMHY PO3TVISAANN HE K TBOPIHHS BHIIMX Hal-
NPUPOIHUX CHJ, @ AK HAayKy IPO XBOPOOHW JIIOIUHH,
ix nmikyBaHHS 1 moniepekeHHs: Est medicina triplex:
servare, cavere, mederi. MUCTEIITBO JIIKyBaHHS BBa-
KaIoCs OTHAM 3 HaWBaXKJIMBIMIUX 1 HAHOIAropomaHi-
MIMX 3aHATH, 3aBXKAU OyJI0 OTOYEHE OPEeoJIOM TyMa-
Hi3MYy 1 CaMOBIJIIaHOTO CIYXiHHS Itoasam: Medicina
fructuosior ars nulla. Omnium atrium medicina
nobilissima est. ToMOBHAMU 3aBIAaHHAMU aHTHYHOL
MEIUIMHU OyJio JIiKyBaHHS HEAYr 1 3amoOiraHHs
HUAM, 3MIITHEHHS 370pPOB’S HApOMy, IO CIPHSIO
3MIIIHEHHIO MOTYTHOCTI Jep)KaBH: Sanitatem aegris
medicina promittit. Summum bonum medicinae
sanitas. OOHIEIO 3 HAHBAXIIMBIIIKMX 1 HaWTaBHIINX
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rajy3eit MeIMIMHU BBaxkanacs xipypris: Chirurgiae
effectus inter omnes medicinae partes evidentissimus.
Chirurgia fructuosior ars nulla.

Jo xoHnentochepn 0a30BHMX MEIUYHHUX IMOHSTH
HaJIeXKaTh Y JaTUHCHKIH MOB1 CyOKOHLIETITH 300p08 '3,
X60poba, aikap, aiku, SKi MAlOTh 3HAYHUI BIUIMB Ha
JIIOZICBKE JKUTTS 1 BimoOpaskeHi y CBIIOMOCTI ycix
MIPEJICTAaBHUKIB KOHKPETHOTO €THOCY.

CyoOkoHuent 300pos’s. B iepapxii 3araibHo-
JIOACHKHUX LIHHOCTEH 370pOB’ S Ma€ HaWBUILME peii-
TUHT. CyOKOHIIETIT 300p06’ss HE TUIbKU HAaJCKHUTD
JI0 yHIBepCadbHUX JOMIHAHT OY/b-SIKOTO HApOY,
ajge ¥ € OCHOBOIO /IS IHIMUX 0Aa30BHX YHiBepca-
Jid. BUTOKHM ySBICHBb PO 3M0pPOB’S CATAIOTH Haii-
JMABHIMIMX YaciB. 37aBHA JIFOAW TIParHyln 30epertu
3/IOPOB’S, TIOTIEPEAUTH XBOPOOH, 3HAWTHU Ji€BI JIKU
MPOTH PI3HOMAHITHUX MATOJOTiH. 310pOB’Sl B pUM-
CBKiH JIIHTBOKYJIBTYpi — IIe HE JIMIIE BiJICYTHICTh XBO-
po6 1 ¢pizmaHEX nedeKTiB, ane i opraHidHa €IHICTH
(hbi3mgHOTO, MYXOBHOTO 1 COIiaIbHOTO OJarormo-
myqdsi, HalOinbme 6naro: Valetudo bonum optimum.
Summum bonum medicinae sanitas.

®iznuHe 3710poB’s, (PakTOpaMu SIKOTO € PiBEHb
(i3MYHOTO PO3BHUTKY Ta TOTOBHOCTI OpraHi3my 0
BUKOHAHHA (DI3UYHUX HABAaHTAXKEHb, € OHUM 3 BaX-
JIUBUX KOMIIOHEHTIB y CTPYKTypi aHalli30BaHOTO
cyoxoHuenty: Non est census supersalutis corporis.
AHTHYHI Tpaaunii noB’s3yBanu (isuuHe 370pOB’s
JIOOUHA 3 PETYISPHUMH  (I3UYHUMH TpPEHYBaH-
HSIMH, 3arapTOBYBaHHSM 1 Mpariero, ajke HepoOCTBO
Ta JIHOIII, Ha TYMKy PHWMJISH, 3TYOHO BIUINBAIOThH
Ha JIIOJICEKUAN OpraHi3M, € IPUINHOIO IepeIIacHOro
crapinssa: Mollities corpus debilitat. Ignavia corpus
habitat, labor firmat: illa maturam senectutem, hic
longam adulescentiam reddit. Vis multa exertatione
continenda est. Sanus eris, si parvum edas,
multumque labors, imponasque tuis frena libidinibus.
Confirma corpus!

310pOB’ sl B pUMCBKiH JIIHTBOKYJBTYPi — LI€ TiJIeCHa
W JTyXOBHA JOCKOHAJICTh. AHTHYHI I[UIMTENI TIPU/Ti-
JSUTW yBary TICHUXIYHOMY 37I0POB’IO JIIOMUHHM, aJIKe
(hizuvHEe Ta TICHUXIYHE 3I0POB’S € PiBHONPABHUMH
MapTHEPaMH B JKUTTI JIIOAWHU, OCKUIBKH BUWHKH,
eMolIii, JYMKU BIUIMBAIOTh Ha 3arallbHUi (hi3ndHUiA
CTaH OpraHi3My, SIKiCTb XXUTTA: Mens sana in corpore
sano. OTXe, B aHTHYHI YacH 310pOB’sl pO3MISIaNoCh
SK TapMOHIHA €IHICTh (PI3UYHOTO, MEHTAJIHHOTO
1 TICUXI9HOTO 3710pOB’°si: Duo, mens valetudoque bona,
homini sunt bona. Corpore et mente sanus. Summum
bonum cumulatur ex integritate corporis et ex mentis
ratione perfecta. Homines hihil utilius est sanitate.

AHTHYHI TIPUCITIB’SI 1 TIPUKA3KU PENPE3CHTYIOTh
TICHHU 3B’SI30K CYOKOHIIENITY 300p06°st 3 KOHIIE-
ToM [JKA, afke 1me B JaBHUHY JTIOAH HOMITHIIH, IO

HeNpaBWIbHE XapuyBaHHs CIIPHs€E BTPaTi CH, Mpa-
1e371aTHOCTIi, XBOpoOaM, a 370poBa ixka Oyia JKepe-
JIOM JIOBIOT'O 1 POAYKTUBHO KHUTTSI, TAPHOTO CAMOTIO-
YyTTA, JIKaMH BiJl YUCICHHUX HEAYT. Y JaTHHCHKUX
MmapeMisix 3HaxXOAMMO PEKOMEHIAIlli IIOM0 CKIIamy
1 sskocTi Tki. Tak, HanTpuKIaa, HARKOPUCHIIIOO TKEeto
BBakanacsi mipocra ixa: Homini cibus utilissimus
simplex est. JlonaBaHHsS 10 IIOJCHHOTO pAaIliOHY
MOJIOYHHX MPOIYKTIB CIIPUSIIO 3MIITHEHHIO 30POB’ A,
30epeKEHHI0 HOPMAIILHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS KiCTOK,
M’s3iB 1 cepust: Caseus et panis sunt optima ferula
sanis. IlepenyMOBOIO 3H0pOBOr0O CTaHy OpraHi3My
BBaYKAJIW CIIOKMBAHHS OBOYIB 1 (PYKTIB, OCKIIBKH
BOHHU € JDKEPEIIOM He TIJIbKH BITaMiHiB i MiHEpaJIbHIX
peUOBHH, ane W HeoOXigHOl JUis (YHKIIOHYBaHHS
opraHi3aMy KIITKOBUHH: Fructus cape cum pane, Si
Vis vivere sane. B aHTHYHI 4acH 3’SIBISIIOTHCS TAKOX
TpaauIlii i mpaBmIiIa 30pPOBOTO CITOCOOY KUTTS, (op-
MY€TbCS YSIBICHHS JIFOJEH MPO KOPHUCHI Ta IIKiINBI
3BHYKH, iX BIUIUB HA OpraHi3M. 30KpeMa, JTaTHHCBKI
napemii peKOMEHAYIOTh Micis mpuioMy ixi 30epi-
raTu JIeTKy (i3uYHy aKTUBHICTh, OCKITPKH BOHA CTH-
MYJIIO€ NEPUCTAIBTUKY 1 MPOLECH TpaBieHHs: Post
coenam stabis vel mille passus meabis. llpucnip’s
PENPE3eHTYIOTh TAKOXK CIIOCTEPEKCHHS aHTHYHUX
JiKapiB NMpo WIKiAJUBHUN BIUIMB TepeinaHHS Ta HaJ-
MipHOi BarM Ha (i3MYHHN 1 TICHXOJOTIYHHMN CTaH
oprauismy: E magna coena fit stomachus magna
poena. Copia ciborum subtilitas animi impeditur.
TakuM YHHOM, CYOKOHLENT 300p06’s KOPEIIOE
y CBiIOMOCTI puMIIsiH i3 koH1enTramu [IOMIPHICTH
1 [IOMIPKOBAHICTb: Ventrem nimis replere nocet.
Cibus, potus, somnus, venus — omnia moderata sint.
Modicus cibi medicus sibi. Ut sis noctu levis, sit tibi
coena brevis. Sit tenuis pastus, sit u vis vivere castus.

B pesynbrari aHai3zy BHABICHO 3B’S30K CyOKOH-
enty 300poe’s 3 kounentom EMOI]IL. 3anopykoro
370pOB’sl BBaXKaJlMd He Juie (i3U4Hy aKTUBHICTH
1 IpaBWIbHE XapyyBaHHS, ajieé ¥ BIACYTHICTb Hera-
TUBHHUX €MOLIH, fKi MarOTh IECTPYKTUBHHUH BIUINB
Ha OpraHi3M IOAUHU: Ingentis irae exitus furor est.
Et ideo ira vitanda est, non moderationis causa sed
sanitatis. HatoMicTh TO3UTHBHI €MOLii CHOPHUSIOTH
XOpOLIOMY 3I0poB’10: Et giudquid animum erxit,
etiam corpori prodest. Animus gaudens aetatem
Sfloridem facit.

XapakTepHUM UIsI PUMISIH € 3B’SI30K CyOKOH-
HENTY 300p08 s 3 IHHICHUM MaTepiabHUM KOHIICTI-
toM BATATCTBO, amxe 310poB’ss — 1ie Oe3MiHHUN
Jap TPHUPOIH, CKapO, BiJ SKOTO 3aJICKUTh SKICTh
JKUTTS JTIOAMHY. SIKIIO JIOAMHA HE Ma€ 340pOB’A, TO
JKUTTS BTpadae OapBH, HE MPUHOCUTH MIACTS 1 3a/10-
BoneHHs: Bona valetudo melior est quam maximae
divitiae.

131



Bunyck 16

PuMmcbke  CycHiNBCTBO — XapaKTepH3yBalocCs
T1F000B 10 710 UncTOTH. barari puMistHu Masu B OyAuH-
Kax BOJOIPOBOIM, a IIedCc KOPUCTYBABCS TEPMaMHU.
3 orsay Ha i€ 3alOpPYKOI0 MIITHOTO 3/0pOB’Sl BBa-
KaJy 3a0e3MeYeHHs YUCTOTH Tijla, 0 CIPHUSIIO MPO-
(hinakTHIl pi3HUX 3aXBOPIOBaHb: Hygiena est amica
valetudinis. Munditia corporis est pignus sanitatis. Si
flore vis sanus, ablue saepe manus.

JlarnHCBKI TapeMil penpe3eHTYIOTh 3B’SI30K
CYOKOHLIENTYy 300po6¢’st 3 koHuentom [1OI'OJ[A.
MiHnMBICTh TIOTOAM, HA JYMKYy AaHTUYHUX JIiKa-
piB, cHpusula 3aroCTPEHHIO XPOHIYHHMX 1 TCHXiY-
HUX 3aXBOpIOBaHb: [ntemperies caeli valetudinem
temptat: aegrotandum est.

BaxnuBoro CKJIaI0BOI0 YAaCTHHOIO 3[I0POB’S
1 rapHOro CaMOIIOYYTTsI BBa)KaBCS MMOBHOLIHHHUN
coH: Nocturna quiete vires reficiuntur. Somnus
recreat vires.

Oxpemi puciB’s 1 MPUKA3KK aKIIEHTYIOTh TAaKOX
yBary Ha HeTaTHBHOMY BIUIMBI NUSAITBA Ha (Di3udHe
i mcuxoeMoItiiine 310poB’st mroneit: Multum vinym
bivere, non diu vivere. Qui bibit immodice vina,
venena bibit. OKpiM TOTO, Y CBIZIOMOCTI PUMJISIH Cy0-
KOHIICTIT 300p06’si TICHO TOB’SI3aHUI 3 KOHIEHITOM
BIK JIFO/[MHU.

CyokoHuent xgopoda. OCMUCIIEHHS 1 PO3yMiHHS
MOHATTSA XBOPOOU MPOHIILIO TPUBAIMH IUIIX. Y Hail-
JaBHILI Yach XBOPOOy po3misiain Sk O0KeCTBEHHE
MOKapaHHs, a 3IUICHHS BBaXKaJoCs NOAAPYHKOM
0oriB. 3 TUIMHOM 4Yacy aHTHYHI MEIMKH HaBYMIIHCS
PO3pI3HATH pPI3HOMAHITHI CHMIITOMH 1 3aXBOpIO-
BaHHS, 3aCTOCOBYBAaTH pi3HI METOIM JiIKyBaHHS.
JaBHI pUMJISIHM BBaXKaJli XBOPOOY NOPYLICHHAM
KUTTEIISUTBHOCTI OpraHizmy, M0 MiJAPUBAIO TiJO,
a He nymy: Valetudo mala corpus, non animum tenet.
Bynp-sika Hemyra THITHIIA CTPaxoOM MEpea CMEPTIO,
(GIBUYHIME  CTPaKIAHHSIMH, BIiJCYTHICTIO Haco-
non: Tria haec in omni morbo gravia sunt: metus
mortis, dolor corporis, intermission voluptatum.
[pote 3aBxaum serme 3anodiratu XxBopooi, HiX JIKy-
Batu 1i: Facilius est morbum devitare, quam curare.
Venienti occurite morbo. PUMCBKI Jlikapi po3yminu
Ba)KJIMBICTH BUBYEHHS CHUMIITOMIB, Ha IMJACTaBl IKMX
MOXKHa PO3Ii3HATH XBOpoOy: Qui bene diagnoscit,
bene curat. Diagnosis bona, curatio bona. Oxpim
TOTO, aHTUYHA MYIPICTH HE PEKOMEHIYE JTiKyBaTu
Hemi3HaHy XBopoOy: Ignoti nulla curatio morbi,
aypke 0e3 3HaHHSA ¥ pO3yMIHHS €TiONOTil 3aXBOpPIO-
BaHHS BaYKKO BHWIIIKYBaTW TamieHTa: Sublata causa,
tollitur morbus. JlaBHBOPUMCHKI MEIWKH PO3YyMiIH
TaKOX 3B 530K XBOPOOU Ta MCHUXIYHOTO CTaHy Malli-
€HTa. JIuie NO3UTUBHO HAJAIITOBAHA JIIOIUHA MOXKE
mBUIKO onmykatu: Habes quod agas: bene luctare
cum morbo. JlaTHHCBKI TapeMii pemnpe3eHTYIOThH

3B’S130K CYOKOHIIETITY X80poba 3 KoHuenToMm BIK.
PuMnsHM BBakamu CTapicTh HEBUIIIKOBHOKO XBO-
po0oto, SIKy MOTPIOHO MPHUUMATH SIK HEMHHYYiCTh:
Senectus insanabilis morbus est.

Cyoxonuent siku. CyOKOHIIENT Ky € CIIONyd-
HOIO JIAaHKOI0 MK CYOKOHIENITaMH 300po8’s i X80-
poba, KpOKOM Ha HUISXy A0 oxyxkaHHs: Curatio via
est ad sanitatem. AHani30BaHU{ CyOKOHIENT y PUM-
CBKill JIIHTBOKYJBTYpPI Ma€ MO3UTHUBHY KOHOTAIIIO,
OCKUTBKH JIOTIOMArae JIFOMWHI He TOTYCTUTH XBOPOOY
abo momonaTH ii. OTxe, TSl pUMIISTH HE TaK BayKITHBO
Oy7no Te, IO CHPUYHHSIE XBOPOOY, a MaJI0 3HAYCHHS
Te, o i1 ycyBae: Non interest, quid morbum faciant,
sed quid tollat. JKonHe nikyBaHHS HE BBaXKAIOCS
JKOPCTOKUM, SIKIIIO HOro HAcHiAKu OymyTh LIJIHO-
wuMu: Nulla dura videtur curatio cuius salutaris est
effectus. Halikpamumu Jrikamu Oyi1a mpruposa, a JiKa
Ta MEIUKH JIMILIE MaJli MOCUJIIOBATH ii cuity: Natura
sanat, medicus curat morbos. Natura ipsa morborum
saepe optima medicatrix. Perynapauii npuiioM JIikiB
BB)XKaJM MEPUIMM KPOKOM JIO OAYyKaHHs: Prima
pars sanitatis est ut libenter accipias remedium.
HesBaxkatoun Ha Te, MO0 B aHTHYHOMY CYCIIJIBCTBI
Oarato yBaru MpHIiJIsUIA Mari9Hild CUJIIi CJI0BA B JIIKY-
BaHHI HEIYT, JIATUHCHKI MapeMii KOHCTaTyloTh (aKT,
oo XBOpoOHM MOTPIOHO JiKyBaTd HE KPacHOMOB-
CTBOM, a Jikamu: Morbi non eloquentia, sed remediis
curantur. OTHIEIO 3 KOTHITUBHUX 03HAK CyOKOHIIENITY
JKU € TIPKOTa, AKa, Ha TEePIINiA TOIJISAA, BUKIHKAE
B JIFOJITHHA HETATHBHI €MOIIi] Ta HeMPUEMHI BiTIyTTS:
Ut medicina, sic et veritas saepe aspera est. OqHak
JIKK — 1€ Te, 0 NMPUHOCHUTD TOJIETIICHHS Ta OAY-
JKaHHS. Y 3B’SI3Ky 3 I[UM aHai30BaHUN CYOKOHIICIIT
y 3rajiadiii mapemii OTpUMY€ IMO3UTHBHY KOHOTAIIIFO.
Ha nymky aHTHYHUX JTliKapiB, yacTa 3MiHa JIiKiB € Kpo-
KOM JIO TIOTIpIIEHHS 3arajlbHOTO CTaHy IMalli€HTa:
Nihil aeque sanitatem impedit, quem remediorum
crebra. OMHAM 13 Kpaiux croco0iB JIIKyBaHHS YUC-
JICHHUX 3aXBOPIOBaHb BBAYKAJIM CIIOKIil 1 BIICYTHICTh
nepexxuBanb: Optimum medicamentum quies est.
Benmuky ponp y JiKyBaHHI BiJlirpaBaB TaKOX IICH-
XOEMOIIWHUHI cTaH marfieHta. Yacto Bipa IOIUHU
B IIBUJIKE OAY>KaHHS € 3HAYHO €(PEeKTUBHIIION, HIXK
niku: Pars sanitatis velle sanari fuit. JlaTUHCBKI
mapeMii KOHCTaTyIOTh (pakT, IO JIKyBaTH IYIIEBHI
XBOPOOM 3aBXKIM Bakde, HiXK TinecHi: Ulcera animi
sananda magis, quam corporis. Y pe3ynbTari aHa-
i3y BUSBIEHO 3B’A30K CYOKOHLENTY JIiKU 3 TEMIIO-
pajbHUM KOHIleTTOM. JlWilie 4ac i TepIiHHS € Haii-
KpamuMmu Jikapsamu: Tempus vulnera sanat. Cuivis
dolori remedium est patientia. OMTHAM 3 HAWBaXKITH-
BIIITMX METOJIB JIIKyBaHHS B aHTHYHI YacHW BBaXKa-
nacs Xipypriuna gonomora: Quae medicamenta mon
sanat, ferrum sanat; quae ferrum non sanat, ignis
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sanat,; quae vero ignis non sanat insanabilis reputare
oportet. Ubi pus, ibi incisio. In ferro salus.

PuMnsHE yCBiZOMIIOBANIM, IO TPOTH CMEPTI
HEMae JIiKiB, aJpKe e MPUPOJHUN TPOIEC 3aBep-
HIeHHs Joacekoro OyTTa: Contra vim mortis non est
medicamentis in hortis. OkpeMi JaTHHCHKI mapemii
PENpPe3eHTYIOTh CKENITUYHE CTABJICHHS JIaBHIX JIFOIEH
Io JTikiB: Medicamenta agiunt tardius quam morbi.
Alia medicamenta periculosis ipsos morbos sunt.
Desperati morbi requirunt desperata medicamenta.

CyoxoHuent szikap. 1llanoOnuBe craBieHHs 10
JKapsi B pUMCHKiH JIIHTBOKYIJIBTYPi 3yMOBJICHE HaJl-
3BHYAHHUM 3HAYCHHSM MEIUIMHA B AHTUYHOMY
CYCHIIBCTBI, PO3YMIHHAM BaXXJIHUBOCTI TOOPOTO
(hi3MYHOTO 1 TCHXIYHOTO 30POB’S B JKHUTTI KOXK-
HOI JIIOOUHH, BHCOKOIO OCBIYEHICTIO Ta CaMo-
BiJaHICTIO JiKapiB. Y pPHMCBHKOMY CYCHIJIbCTBI
npodecis Menuka BHKJIMKana mosary. Jlikaps, sk
i dinocoda, oroTokHIOBaIM 3 boroM, amke BOHH
Oynu HaiJIeHI My/IPICTIO, MaJIH BIaAy Ha JTIOIbMH:
Medicus enim philosophus est Deo aequalis.
Medicus philosophus est; non enim multa est inter
sapientiam et medicinam differentia. Divinum opus
sedare dolorem. HaiiBuiuuii 3aKoH Jy1s JIiKapiB — 1€
3M0poB’s 1 Omaro martieHta: Salus aegroti suprema
lex medicorum. TOoNOBHMUM NPUHIUTIOM aHTUIHOL
MenuiHu Oyio racino «He Hamkonb»: Noli nocere!
Ne noceas, si iuvare non potes. 3 HalJaBHIIIHX
4aciB MOCTATh JIiIKapsi OTOUCHA OPEOJIOM CaMOBiIjia-
HOTO CIIyXiHHS Toasam: Allis inserviendo consumor.

BaxximBoro CKIIaI0BOI0 9aCTHHOIO CYOKOHIIETITY
JiKap, Ha TyMKy pUMIISIH, € TPyHTOBHI 3HaHHS 1 TIpo-
(beciliHa KOMIIETEHTHICTh MENUKIB, JIIOASHICTD, TIpa-
LBLOBUTICTE: Arte et humanitate, labore et scientia.
Jlume 3aBASKH 3HAHHSAM JIiKap MOXE MEPEeMOITH
XBOPOOyY, TIOKpAIUTH CTaH MAIiEHTa, MPOJOBKHUTU
HOTO KHUTTS. AHTHYHE CYCIIJIBCTBO PO3YMLIO BaXK-
JUBICTh 3HaHb MPO OYIOBY TiNla, apKe aHATOMIS —
e miarpyHts yciel menuuunu: Medicus non solum
morbos, sed etiam structuram corporis cognoscere
debet. Jlikap MOCTIHO MOBUHEH BOCKOHAJIFOBATUCS
1 BuutHca: Medica mente, non medicamentis. Per
scientiam ad salutem aegroti. Chirurgus mente prius
et oculis agat, quam armata manu. Kpim toro, niku
B pyKax HEJOCBIJUEHOro JiKapsl NPUPIBHIOBAIU J0
Meua B pykax HeaJleKBaTHOI JroauHu: Medicamenta

heroica in manu inperiti sunt, ut gladius in dextra
manu furiosi. JlaTuHCBKI mapeMii PEKOMEHIYIOTh
TAKOXX IIyKaTH He KPACHOMOBHOTO JIiKaps, a 31aTHOTO
BUITiKyBatu: Non quaerit aeger medicum eloquentem,
sed sanantem. BogHOYac pUMIISTHA PO3YyMLJTH BaXKITH-
BICTh BepOANLHOTO CITIIKYBaHHS IS TTOCTAHOBKH
JIiarHO3y Ta YCIIIIHOTO JiKyBaHHA. Jluine B HeBU-
MylIeHil Oecifi 3 ManieHTOM MOXKHA OTPUMATH BaXK-
TMBY iH(OpPMaIio Mpo HEAYTY XBOPOTO, HOTO camo-
nouyTTs: Qui bene interrogat, bene dignoscit. Jloope
CJIOBO JIiKapsi, #oro Bipa W MiATpUMKA 37aTHI TBO-
putu nuBa. Jluie Jrikap MOXKe JTOIOMOTTH JIIOIHHI
BiTHANTH HAJiI0 Ha OJyXXaHHS, aKTHUBi3yBaTH BHY-
TpimHi cunu oprauismy: Medicus nihil aliud est,
quam animi consolatio. Comple aegrotum bona spe.
OxpeMi mapeMmii penpe3eHTYIOTh PO3yMiHHS TOTO,
II0 BaXKJIMBOIO CKJIAJ0BOI0 YAaCTUHOIO [iSUIBHOCTI
JKaps € IICUXOJIOTIYHAN CTaH MAaIi€HTa. 3alopPYKO0
YCHIIIHOTO OyXXaHHS € CIIBIpals JiKaps i XBO-
poro, 6akaHHS OCTaHHBOTO onyxartu: Medice, cura
aegrotum, non morbum. B €THOCBIIOMOCTI pUMIISIH
JIKap € IpyroM i ciryroro xBopux: Medicus amicus et
servus insanorum.

VY pesynerari aHamizy mMapeMiiHOI CHaAIIUHU
BUSIBIICHO NEHOPAaTHUBHY KOHOTALIO aHaJli30BaHOTO
cyOkoHuenty. HerarnBHe cTaBieHHs 10 TOCTari
JIiKaps croctepiraemo B Takomy adopusmi: Heredem
medicum facere est mortem arcessere.

Bucnosxu. Kontnient MEJ[UI[HUHA — 1ie cknagHa
OIVHUISL  MEHTAJIbHOIO  IPOCTOPY, MPENCTAaB-
JIeHa B PUMCBHKIM JIHTBOKYJBTYpl CyOKOHLIENTamu
300p08 51, x60poba, nixu Ta aikap. JlarnHChKI napemii
PENPE3CHTYIOTh JOCBIJ 1 3HAHHS JaBHIX PUMJISIH ITPO
3IOPOBHM CTOCIO KHUTTSA, NMPHUYWHU 3aXBOPIOBAHb,
METO/H JIIKyBaHHS, PONb JiKaps B aHTHYHOMY CYycC-
minbCTBi. [lpuciiB’s i mpUKa3Ku MEIUIHOT TEMATHKH
BKHBAIOThCS 37eOLIBLIIOr0 B MNPSAMOMY 3HA4YeHHI
y (hopMi IUAAKTUIHUX MTOPaJ, pEKOMEHAALiH i 3acTe-
pexeHb. BHBYEHHS CEeMaHTHKO-KOTHITUBHHX OCO-
omuBocrelt kounenty MEJUIIMHA crpuse BUsB-
JIEHHIO HWOTO YHIBEpPCANFHUX Ta E€THOCIEIU(pITHIX
0COOIMBOCTEH, Ja€ 3MOTY Kpalle Mi3HaTH 0COOMH-
BOCTI MEHTAITETY JaBHIX PUMIISH.

IlepciekTUBHUM ~ HampsIMOM
I € JOCHIMKCHHS penpe3eHTaril
MEJIUI[MHA na MaTepialti pi3HUX MOB.
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